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Nivel de comprensién del idioma japonés

¥ - ZnirsLizwll

= Lo que quisiera lograr de aqui en adelante

Japonés

Lo que puedo hacer (en azul) * Lo que me gustaria conseguir (en rojo)

Capacidad de
Conversacion

OEn una reunién en clase, puedo explicar el porque de mi punto de vista,
respecto a diversas opiniones(N2).

oCon preparacion previa, puedo dar un discurso corto, en reuniones
formales(N3).

OPuedo hablar sobre cosas de la vida diaria (ej: pasatiempo, planes para el fin
de semana, etc.) (N4).

Comprension
Auditiva

OPuedo entender lo que se anuncia sobre algun evento inesperado (ejemplo:
accidentes, etc.) (N2).

OPuedo entender tramas simples de dibujos animados, serie de television o
pelicula (N3).

OPuedo entender la conversacién sobre las cosas de la vida diaria (ejemplo:
gustos, comida, planes de fin de semana) (N4).

Comprension

OPuedo leer y entender articulos que sean de temas conocidos publicados en

de Lectura revistas o periddicos (N2).
oPuedo entender la trama de algln cuento corto (N3).
oPuedo captar la informacién basica dada en avisos de la escuela o del trabajo
(ejemplo: horarios dado para una determinada reunion) (N4).
Capacidad de | oPuedo expresar por escrito mi opinion dando también la razén al respecto
Escritura (N2).

OPuedo escribir carta o texto de agradecimiento o de disculpas a amigos o

conocidos (N3).

OPuedo dejar escrita una nota simple sobre cosas bdsicas diarias a mis
compafieros o amigos (N4).
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OE£E < >\ \ T /Referente a la nacionalidad

Ciertos puestos de trabajo (empresas) requieren que los solicitantes tengan la
nacionalidad japonesa. Verificar si este requisito es 0 no necesario antes de

presentarse a solicitar el trabajo.

Ty L A<

© 1£ B8 &A& 22\ T /Referente al estado de residencia
Si tiene pensado trabajar en Japdn, tenga presente el tipo de su estado de

residencia .
. . L, eriodo de .
Estado de residencia [Descripcion] P . Restricciones laborales
estancia
Residente permanente
[Aquellos a quienes el Ministro de Justicia | Ilimitado

les ha otorgado la residencia permanente]

Residente temporal
[Descendiente de Japonés y su conyuge,
japoneses que permanecen en China,
apoderado que tenga como dependiente
a hijo de Japonés]

6 meses a 5 afos

Cényuge de Japonés y otros familiares
[Conyuge de Japonés, hijo adoptado, hijo
de Japonés]

6 meses a 5 afos

Cényuge de un residente permanente y
otros familiares
[Conyuge de un residente permanente,
hijo de un residente permanente nacido
en Japon]

6 meses a 5 afos

Ninguna

Lazo familiar

Cényuge y/o hijo dependiente de una
persona que tenga un estado de
residencia  laboral de calificacion
especifica: [Conocimientos tecnolégicos
conocimientos en el campo de
humanidades - negocios internacionales -
habilidades especiales |

3 meses a 5 anos

Podra trabajar hasta un
maximo de 28 horas a la
semana. Para lo cual deber3
solicitar en migraciones un
permiso especial de trabajo.
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‘féﬁ% %O)%JL‘/Diferenfes formas de empleos

. Contrato por
Trabajador  con . B
Empleado destajo
o s Empleado con Empleado de | contrato temporal . ,
Clasificacion . con contrato .. R (Propietario
contrato fijo medio tiempo | a  través de
temporal . | de
agencia de trabajo
empresa)
Se recibe un
pago por la
Forma de . .. .
) Recibe Sueldo Fijo cantidad de
ingresos .
trabajo
realizado.
Generalmente es | Generalmente | El numero de | Varia de acuerdo No existen
unempleo a el pago es horas de a las condiciones | condiciones
tiempo mensual o trabajo es por | dadas por la especificas
completo con fijo por dia. lo general agencia de de trabajoya
un sueldo fijo En su menor que el empleos. Siendo | que el
mensual. En la mayoria numero de asi que al cambiar | contrato se
mayoria de los | son empleos | horas de de agencia de hace con el
Condiciones de casos habra a tiempo trabajo que el empleos las trabajador
trabajo aumento de completo. de los condiciones de duefio de la
sueldo empleados a trabajo también empresa.
periddico, tiempo podran cambiar.
gratificacién completo. En
semestral, general el
pension de pago es por
retiro y otros hora.
beneficios.
No hay un Periodo de En la mayoria La agencia de
tiempo limite contrato de los casos el empleos estipula
estipulado, determinado. | contrato es por | el contrato. Enla
mayormente se un tiempo mayoria de los
, trabaja hasta la determinado. | casos el tiempo
Periodo de S . :
jubilacién. estd determinado
empleo .,
pero también
existen casos en
que el tiempo de
contrato es
“indeterminado”.

(Tener en cuenta que) La terminologia de "empleado fijo" y "empleado temporal" se da
como una clasificacién general no son términos claramente definidos por la ley.

106




ZRA 5B

DY

NI S

C®

EpILAVLD

K AZEDZiL/Vocabulario de empleo

Tipo de contrato

Forma laboral

Tipo de trabajo

Forma laboral

Conocimientos
requeridos,
habilidades
especificas, etc.

% Sueldo y otros

Turnos de
trabajo.

% Tener en cuenta que al salario bruto se le restan los impuestos, el pago del seguro de salud

y cuota de jubilacién por lo tanto el salario final depositado en su cuenta tendrd estas
deducciones.
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Ano ang maaari mong gawin sa wikang Hapon - Simula ngayon kung ano ang nais mong

gawin
Wikang Kayang gawin sa ngayon (asul na letra) - Mga nais gawin simula ngayon
Hapon (pula na letra)

Pagsasalita

OSa mga talakayan sa klase, maaari mong ihayag kung sumasang-ayon ka
o hindi sumasang-ayon sa opinyon ng ibang tao, kasama ang mga dahilan
(N2).

OKayang magbigay ng isang maikling talumpati sa isang pormal na okasyon
tulad ng iyong sariling pomamaalom na partido o grupo kung
makapaghahanda (N2).

CMaaaring pag-usapan ang pamilyar at pong-araw-araw na mga paksa
(hal imbawa: mga |ibangan, plano sa katapusan ng linggo, at iba pa)
(N&4)

Pandinig

CMaaari mong maunawaan ang mga hindi inaasahang anunsyo sa pamamagitan
ng pakikinig (halimbawa: aksidente, at iba pa) (N2)

CMaaari mong maunawaan ang karamihan sa nilalaman ng simpleng kwento
tulad ng anime o para sa mga kabataan o panonood ng isang pelikulang
drama sa TV (N3).

COMaaaring maunawaan ang pangkalahatang pag-uusap tungkol sa pamilyar
at pang-araw-araw na mga paksa (halimbawa: mga |ibangan, pagkain,
plano sa katapusan ng linggo) (N4)

Pag-basa

COMaaari mong maunawaan ang mga nilalaman sa pamamagitan ng pagbabasa
ng mga artikulo sa pahayagan at magozine sa pamilyar at pang-araw-—
araw na mga paksa (N2).

[Basahin ang isang maikling kwento at maunawaan ang karamihan sa kwento
(N3)

0 Maaari kang makakuha ng kinakailangang impormasyon (hal imbawa:
Iskedyul ng mga lektura at pagpupulong) sa pamamagitan ng pagtingin
sa mga bulletin board ng paaralan at lugar ng trabaho (N4).

Pag-sulat

CMoaari kang sumulat ng iyong sariling opinyon habang nagbibigay ng
isang dahilan (N2)

COMaaaring sumulat ng mga |iham at email upang magpasalamat at humingi
ng paumanhin sa mga kakilala (N3)

CIMaaari kang magsulat ng mga simpleng salita tungkol sa pangkaraniwang
gawain upang sabihin sa iyong mga kaibigan at kasamaohan ang inyong
ibig iparating (N4).
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Depende sa uri ng trabaho, maaaring kailanganin Tang pagkakaroon ng nasyonalidad

ng Hapony bilang isang kwalipikasyon sa pagsusuri. Kailangan mong tiyakin kung

maaari kang kumuha ng pagsusulit para sa gusto mong trabaho.

Ty L AL

O 1£ BB B D\ T/Tungko! sa Resident Card

Suriin ang iyong status ng residente (visa) kapag magta-trabaho sa Japan.

Status ng Resident [Nilalaman]

Tagal ng
Paninirahan

Limitasyon sa Trabaho

Permanent Resident Wala
Ang mga binigyan ng permanenting (Walang
paninirahan ng Ministro ng Hustisya | imitasyon)
Long term
) . . 6 na buwan
Nikkei at ang kanilang mga asawa,
. . hanggang
Japanese natitira sa China, dependents 5 4
aon
ng mga Japanese mga bata, atbp
Asawa ng hapon at iba pa
6 na buwan

Asawa ng hapon, espesyal na ampon,
ipinanganak bilang isang batang Hapon

hanggang 5 taon

Asawa ng permanenteng residente, atbp.
Isang asawa ng isang permanenteng
residente, isang taong ipinanganak sa

Japan bilang isang anak ng isang

permanenteng residente

6 na buwan
hanggang 5 taon

Wala

Dependent at iba pa
[Teknolohiya/Humanities/International
MSkillsy , atbp

Asawa o anak na umaasa sa isang tao na

Services],

naninirahan na mayroon status of

residence

3 buwan hanggang 5
years

Bago magtrabaho ng
part-time, kumuha ng
pahintulot mula sa
Immigration Bureau
para sd
pagpapahintulot sa
mga aktibidad sa
labas ng status ng
kwal ipikasyon. Sa
kasong ito, maaari ka
loamang magtrabaho sa
loob ng 28 oras sa
isang |inggo.
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Breb #f b8 . L
8 = 5 D&\ /Mga pagkakaiba sa istilo ng pagtatrabaho
Kontrata
Contract Part-time
Pag-uuri Empleyado Temporary Worker (nagsasagawa ng
Empolyee Worker
trabaho na nag-iisa)
Income Sahod (Sweldo) Bonus para sa
form gawaing
isinagawa
Mga Sa Mayroong medyo | Ang Iba’ t iba Walang mga
kondisyon pangkalahatan, maraming mga nakaiskedyul depende sa anyo kondisyon sa
sa nagtatrabaho kaso ng na oras ng ng pagtatrabaho
pagtatraba | sila ng buong buwanan o pagtatrabaho pagtatrabahuan. dahil ito ay
ho oras, madalas na | araw-araw na ay mas maikli | Bilang self-employed
mayroong isang sahod. kaysa sa mga karagdagan,
buwanang sistema | Gayundin, regular na maaar ing mabago
ng suweldo, may medyo maraming | manggagawa sa | ang mga
regular na mga full-time parehong kundisyon sa
pagtaas ng na trabaho. pagtatatag. pagtatrabaho
suweldo, at Kadalasan, kung magbago ang
madalas na mga ito ay patutunguhan ng
bayad na bonus madalas na trabaho.
at benepisyo sa ang oras—oras
pagreretiro. na pasahod.
Panahon Walang takdang May isang Ang panahon Nakasaad ito sa
ng Trabaho | panahon, at nakapirming ay madalas na | kontrata sa
madalas silang panahon. naayos. pagtatrabaho
tinanggap kasama ang
hanggang sa edad pansamantalang
ng pagreretiro. kumpanya ng
kawani, at ang
panahon ay
madalas na
itinakda, ngunit
mayroon ding
Mwalang tiyak
na trabahoy .
(Babala): Ang Tregular na mga empleyados at "mga empleyado ng kontratas ay batay

sa pangkalahatang mga kategorya, ot walang malinaw na kahulugan sa ligal.
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R AZEDZYvIE/Mga salita ng Job-posting

Hiring form

Employment Form

occupation

Employment Form

Mga

kinakai langang
kaalaman - Mga
Kasanayan, atbp.

%k Sahod, at iba pa

Shift Work

*kAng buwis sa kita at mga premium ng social insurance ay ibabawas, kaya mas

kaunting pera ang maililipat sa bangko.
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Unsa ang imong

imong Nihongo

mahimo sa imong Nihongo/ Ug unsa pa ang gusto nimong mahitabo sa

Hinapon/Japanese

Unsa ang mahimo nimo karon (asul) ug kung unsa ang gusto nimo
buhaton sa umaabot (pula)

Abilidad sa pag
istorya

[JSa mga panaghisgutan sa klase, mahimo nimong ipahayag kung uyon
ka o dili mouyon sa opinyon sa uban, uban sa mga rason(N2).

[0 Kung andam ka, mahimo ka mokahatag ug usa ka mubo nga
pakigpulong sa pormal nga okasyon sama sa imong kaugal ingon nga
panami | it nga party (N3).

[OPuwede mo istorya bahin sa pamilyar ug adlaw-adlaw nga mga
hilisgutan (pananglitan mga kalingawan, plano sa katapusan sa
semana) (N4)

Abilidad sa
pagpaminaw

[OMasabtan nimo ang tibook istorya pinaagi sa pagpamati sa mga
pahibalo bahin sa wala damha nga mga panghitabo (pananglitan
mga aksidente). (N2)

[OMahimo nimong masabtan ang kadaghanan sa sulud sa istorya
pinaagi sa pagtan-aw sa sine sa drama sa TV nga adunay simple
nga istorya sama sa anime o para sa mga batan-on (N3)

[OMasabtan ang kadaghanan ang istorya bahin sa pamilyar ug adlaw-
adlaw nga mga hilisgutan (pananglitan mga kalingawan, pagkaon,
plano sa katapusan sa semana) (N4)

Sa pagbasa

[OMahimo nimong masabtan ang mga sulud pinaagi sa pagbasa sa mga
artikulo sa pamantalaaon ug magasin sa pamilyar ug adlaw-adlaow
nga mga hilisgutan (N2)

COMahimo nimo mabasa ang usa ka mubu nga istorya ug masabtan ang
kadaghanan sa istorya (N3)

CMahimo nimo makuha ang kinahanglan nga kasayuran (pananglitan:
iskedyul sa mga lektyur ug miting) pinaagi sa pagtan-aw sa
bulletin board sa mga eskuwelahan ug lugar sa trabahoan (N4).

Sa pagsulat

COMahimo nimong isulat ang imong kaugalingon nga opinyon samtang
gisulti ang hinungdan (N2)

[OMakahibalo mosulat ug sulot o email aron magpasalamat ug mangayo
pasaylo sa mga kaila (N3)

[OMahimo ka magsulat ug yano nga nota aron isulti sa imong mga
higala ug kauban ang bahin sa imong adlow-adlaw nga kal ihokan.
(N&4)
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Depende sa klase sa trabaho, mahimong kinahanglanon nga adunay nasyonalidad nga

Japanese ingon usa ka kwalipikasyon sa eksaminasyon. Kinahanglan nga sigurohon

nimo nga mahimo nimo ang pagkuha sa exam alang sa imong gitinguha nga trabaho

Ty L e <

© £ B B&HIZHD\WT/Bahin sa kahimtang sa pagpuyo o Status of

Residence

Susihon ang imong kahimtang sa pagpuyo ( status of residence) kung magtrabaho

sa Japan.

Ngalan sa status sa pagpuyo[Detalye]

Hangtud kanus-a

kutob ang pagpuyo

Mga paghigpit sa tabaho

Permanente nga residente Wala
[Mga tawo nga permanente nga residente | (Wala’ vy
nga giaprobahan sa Minister of Justice] | kinutuban)
Long Term Residence
[Mga Nikkei ug ilang mga kapikas ug
6 ka bulan

uban pa, ug ang mga nagsuporta sa mga
batang Hapon, sama sa mga Hapon nga

nahabilin sa China. ug uban pa]

hangtud 5 ka tuig

Kapikas o asawa sa Hapon ug uban pa.
[Kapikas o asawa nga Hapon, espesyal
ingon usa ka

adoption, gipanganak

batang Hapon]

6 ka bulan
hangtod 5 ka tuig

Kapikas o asawa sa permanent
residence. ug uban pa
[Kapikas o asawa sa permanente nga
residente,ug ang natawo sa Japan
ingon usa ka anak sa permanente nga

residente]

6 ka bulan
hangtod 5 ka tuig

Wala

Kauban sa pamilya ug uban pa.

[Teknolohiya / kahibalo sa Humanities
/internasyonal nga trabaho],
"kahanas”, ug uban pa. Asawa o anak
nga nagdepende sa usa ka tawo nga
nagpuyo sa usa ka working status
nga residente ”

3 ka bulan
hangtod 5 ka tuig

Una magtrabaho ug part-time,
mokuha una ug permiso gikan
sa Immigration Bureau alang
sa "pagtugot sa mga
kalihokan sa gawas sa status
Sa kini
nga kaso, mahimo ka ra

sa kwalipikasyon”.

Magtrabaho sa sulud sa
28 oras sa usa ka semana.
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B = 5 Di&\ /Mga kalainan sa estilo sa pagtrabaho
kontrata
Pagklasipi | Full-time nga | Trabahante sa | Part-time nga | Temporaryong trabaho (Kung  indibidwal
kar emp | eyado kontrata trabahante nga nagadawat
ug usa ka trabaho.)
Porma sa Reward/
kita Bayad (suweldo) gantimpala
alang sa
buluhaton nga
gihimo
Mga Kasagaran, Adunay Ang Lainlain nga pagtrabahuan Wald" vy
kondisyon nagtrabaho daghang kaso nakaiskedyul depende sa kondisyon sa
sa sila sa bug-os sa binulan o nga oras sa porma sa pagtrabaho sa
pagtrabaho | nga oras/ inadlaw nga pagtrabaho pagtrabahuan. Ingon usab, kaugal ingon
full-time, sweldo. Ingon | mas mubu ang ang mga nga trabaho.
nagadawat ug usab, adunay oras kaysa sa | kondisyon sa pagtrabaho
binulan nga daghan nga regular nga mahimong magbag-o kung
sistema sa mga full-time | mga magbag-o ang ang
suwe | do, nga trabaho. trabahante sa | trabahuanan.
adunay regular pareho nga
nga pagtaas sa kumpanya o
suweldo, ug establ ishment
adunay Kasagaran,
madawat nga inoras ang
bonus bayad sa
ug mga sweldo
benepisyo sa (inoras nga
pagretiro. suweldo).
Panahon sa | Wala’ y balaod Adunay Kasagaran Sa mga kontrata sa ahensya
panarbaho nga gitokda nga adunay mga Nakasulat kini sa
institusyon, panahon. gitakda nga kontrata sa panarbaho sa
Kasagaran panahon temporaryong
magtrabao ahensya nga kompanya, ug ang
hangtod sa panahon kanunay gitakda, apan
pagretiro adunay usab "nga permanente

nga trabaho” nga wald’ y

gitakda nga panahon.
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(Hinumdomi) Ang “regular nga mga empleyado” ug ”mga empleyado sa kontrata”

gibasihan kini sa katibuk-an nga kategorya, ug wala’ y klarong ligal nga kahulugan.
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R A EnNZ vIL/Mga bakante sa trabaho

Kahimtang sa

panarbaho

Porma sa
panarbaho
Trabaho

Porma sa
panarbaho

Kinahanglan
nga kahibalo /
kahanas, ug
uban pa.

*kMga suweldo
ug uban pa

Sistema sa
turno(shift)

* Kuhaon ang buhis sa kita ug mga premium sa sosyal insurance, mao nga mo gamay ang

suweldo nga mabalhin sa bangko.
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O que vocé consegue fazer em japonés - O que deseja fazer futuramente.

Idioma
Japonés

O que vocé consegue fazer agora (com a letra azul) - O que deseja fazer futuramente (com
a letra vermelha)

Falar

[1Consegue se expressar em um debate em sala de aula, dizer se concorda ou ndo com
a opinido de outras pessoas e explicar os motivos. (N2)

[1Se estiver preparado, consegue fazer um discurso breve em um local formal, como na
sua festa de despedida (N3)

[1Consegue conversar sobre assuntos do cotidiano com as pessoas a sua volta (Por
exemplo: sobre hobbies, sobre comida, planos para final da semana) (N4)

Ouvir

[L1Em geral consegue entender quando ouve um andncio sobre acontecimento inesperado
no alto-falante (Por exemplo: sobre acidente, etc.) (N2)

[1Consegue entender o fluxo da conversa em reunido da escola ou do local de trabalho.

[1Consegue compreender o contetdo dos desenhos animados, novelas de TV e filmes

voltados ao publico jovem com histéria simples.(N3)
[1Consegue entender basicamente sobre assuntos do cotidiano que as pessoas a sua

volta estéo falando.(como hobbies, sobre comidas, planos para final de semana) (N4)

Ler

[1Consegue ler e compreender o contelido sobre assuntos do cotidiano publicados em
jornais e revistas.(N2)
[1Consegue ler pequenos trechos de um conto e entender basicamente a historia (N3)
[1Consegue obter informagdes necessarias olhando o quadro de avisos da escola ou do
local de trabalho (Por exemplo: programagéo de palestras e reunides) (N4)

Escrever

[1Consegue escrever sua opinido, explicando os motivos (N2)

[1Consegue escrever cartas ou e-mails para conhecidos, agradecendo ou pedindo
desculpas.(N3)

[1Consegue escrever notas simples de assuntos do cotidiano para seus amigos e
colegas de trabalho (N4)
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OE4£(Z>\\T/Sobre a nacional idade

Dependendo do tipo de trabalho, pode ser necessario “Ter a nacionalidade japonesa”, como
qualificagdo para o exame. Entdo é necessario verificar se € possivel fazer o exame para o

emprego que deseja.

SOV NYR

) <
O 7= 8§ B2\ T/Sobre o status de residéncia no pais.
Verifique 0 seu status de residéncia no pais, quando for trabalhar no Jap&o

Nome do status de residéncia
“Conteudo”

Periodo de
estadia

Restrigdes de trabalho

Visto permanente
[Aqueles a quem o Ministro da Justica

concede a residéncia permanente

N&o ha nenhuma

(Sem limites)

Residentes fixos
[Nikkeis e seu conjuge, japoneses
remanescentes da China, pessoas que
tem filhos legitimos de um japonés etc. ]

6 meses a 5 anos

Cdnjuge de japonés, etc .
[Cbnjuge de japonés, Adogao especial,
Nascidos como filhos legitimos de
japonés]

6 meses a 5 anos

Conjuge de uma pessoa com residéncia
permanente

[Conjuge de uma pessoa com
residéncia permanente, filhos de
residentes permanentes nascidos no
Japao]

6 meses a 5 anos

N&o ha nenhuma restri¢do

Acompanhantes
O cbnjuge ou filhos dependentes de
uma pessoa com status de residéncia

profissional como [Técnico(a) -
Conhecimentos humanos + Negocios
internacionais] [Habilidade] etc.

3 meses a 5 anos

Antes de comegar a trabalhar
em periodo parcial (meio
periodo), € necessario obter a
permissao de [Permito atividade
fora do status de qualificacéo]
na imigracdo. Neste caso, vocé
podera trabalhar s6 até 28 horas
por semana.
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Classificagao | Funcionario regular Empregado Trabalhador Trabalho Empreitada
(FunC|o_nar|o contratado em tfempo temporario (Cgs_o trabalhe
registrado) parcial Individualmente.
Por conta
propria.)
Forma de Salério(ordenado) Remuneracéo
— pelo servigo
prestado através
de contrato.
Condicao Em geral, trabalham | Relativamente, Ajornada de Depende da Nao ha
detrabalho | €M 08 tempo integral | existem muitos trabalho forma condigdes
com casos com o programado € | (regras) de cada | de trabalho por
sistema de salario sistema de mais curto do | agéncia de ser
mensal, tem aumento | salarios que dos trabalho. Além autébnomo
salariais regulares e | mensais e ou trabalhadores | disso, se mudar
em geral recebem diarios. Alem regulares a
bbnus e auxilio- disso, (Funcionario agéncia de
aposentadoria. existem registrado) do | trabalho as
relativamente mesmo condicdes de
muitos empregos | estabeleciment | trabalho também
de tempo integral. | o. mudarao.
Em geral, 0
salario é pago
por hora
(salario
por hora)
Periodode | Ndo ha E definido por Muitos s&o Esta estipulado
trabalho regulamentagao periodo. definidos por | contrato de
o . . trabalho com a
institucional e muitas periodo. .
} agéncia de
VEZEs sao trabalho
contratados até a temporario,
idade de sendo

aposentar

periodo muitas
vezes limitados,
mas também
existe “Trabalho
por tempo
indeterminado”,
sem periodo
fixo.

(Atengdo) “Empregado regular (registrado)” e “Empregado contratado”, baseia-se em uma classificagao geral
e ndo ha uma definicdo legal clara.
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%

‘\ﬁ:

Formato de emprego

Formato de trabalho

Tipo de profissao

Formato de trabalho

Conhecimentos e
Habilidades necessarias

%k Salario, etc.

Sistema de turnos

% E descontado do salério o imposto de renda (shotokuzei) e o seguro social (shakai hoken ryd) ,
portanto o salario a ser depositado no banco sera menor.
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